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КОМУНІКАЦІЯ

Комунікація здійснюється за вказаним е-mail, телефоном (месенджери) та під час очних зустрічей.

АНОТАЦІЯ  КУРСУ
Метою навчальної̈ дисципліни «Третя іноземна мова (італійська)» є розширення знань здобувачів вищої освіти з третьої іноземної мови, поглиблення професійної іншомовної̈ компетенції̈ для використання італійської мови в різних сферах професійної діяльності, актуалізація усного й письмового мовлення, формування вмінь перекладу повідомлень. 

Завданням вивчення дисципліни «Третя іноземна мова (італійська)» є оволодіння різними видами мовленнєвої̈ діяльності – читанням (переглядовим, ознайомлювальним і навчальним) при роботі з літературою по спеціальності, говорінням і аудіюванням в ситуаціях повсякденного, соціального, професійного спілкування, а також актуалізація навичок письмового мовлення. 

У результаті вивчення навчальної дисципліни здобувач вищої освіти повинен 

знати: мовний лексико-граматичний матеріал; особливості аудіювання, монологічного та діалогічного говоріння; вживання різних висловлювань у певній комунікативній ситуації особистої, освітньої, професійної сфер; лексичні одиниці відповідно до запропонованих тем; структуру граматичних конструкцій мови; вимоги щодо перекладу;

вміти: розуміти на слух зміст італомовних текстів; спілкуватися усно згідно із специфікою ситуації; читати і розуміти тексти, які містять засвоєний лексичний і граматичний матеріал; фіксувати і передавати письмово інформацію; перекладати тексти з/на італійську мову; володіти знаннями про культуру, реалії Італії. 

ОПИС КУРСУ

Форми і методи навчання

Курс буде викладатися протягом семестру у формі практичних  занять (30 год. на семестр на очній формі навчання; 14 годин на заочній формі навчання) та організації самостійної роботи студентів  (60 год. на семестр на очній формі навчання; 76 год. на заочній формі навчання). 

Під час навчання будуть застосовуватися наступні методи: словесні: лекції, пояснення, бесіда, обговорення проблемних ситуацій; наочні: ілюстрація (мультимедійні презентації), презентація результатів власних досліджень; практичні: тренувальні вправи; творчі вправи; виконання самостійних завдань (твір, наведення аргументації, перекладацький аналіз, письмовий переклад запропонованого тексту). 
Зміст навчальної дисципліни
2 семестр 

Тема 1. Gli italiani: costume, abitudini. 
Тема 2. No alla TV! Ripasso della concordanza dei tempi.
Тема 3. Quelli del telefonino:lessico, scriviamo. 

Тема 4. I gesti italiani. Lavoriamo sulla lingua. 

Тема 5. Ripasso delle forme esplicite/implicite. 

Тема 6. Lo zodiaco non si tocca: léssico, scriviamo. 
Тема 7. La mafia.Lessico, scriviamo. 

Тема 8. Ripasso delle regole di formazione di parole. Ripasso delle forme passive.
Тема 9. Che scherzo fa la memoria! 
Тема 10. Dai dialetti all’italiano: esercizi lessicali. 

Перелік  рекомендованої літератури

Основна

1. Martin T., Magnelli S. Progetto Italiano-Corso di lingua e civilta’ italiana, livello В1-В2, libro dei testi.-Edilingua,2016.

2. T. Martin, S. Magnelli. Martin T., Magnelli S.  Progetto Italiano-Corso di lingua e civilta’ italiana, livello В1-В2, Quaderno degli esercizi, Edilingua, 2016.

3. Martin T., Magnelli S. Progetto Italiano-Corso di lingua e civilta’ italiana, livello C1-2, libro dei testi.-Edilingua, 2016.

4. Martin T., Magnelli S. Progetto Italiano-Corso di lingua e civilta’ italiana, livello C1, Quaderno degli esercizi, Edilingua, 2016.

Додаткова

5. AA.VV, Parlando italiano. Programma Socrates. Progetto di lingua italiana L2, Guerra, Perugia, 2010. 

6. Mazzetti A, Falcinelli M., Servadio B., Qui Italia. Corso di lingua italiana per stranieri. Lingua e grammatica, Le Monnier, Firenze, 2011 (nuova edizione). 

7. Mezzadri M., Balboni P. E., Rete! Corso multimediale d'italiano per stranieri, Guerra, Perugia, 2010. 

8. Tinca F. Teresa M., Rossi G.O., Parlare leggere scrivere. Eserciziario, Guerra, Perugia, 2018. 

9. Ziglio L., Rizzo G., Espresso. Corso di italiano. Libro dello studente ed esercizi., Alma, Firenze, 2011.

Електронні інформаційні ресурси

1.Спільнота Wordwall. URL: https://wordwall.net/uk/community/gioco-futuro-semplice 
2.Платформа One World Italiano. URL: https://oneworlditaliano.com/
3.Платформа Edilingua. URL: https://www.edilingua.it/en-gb/Prodotti.aspx 
ОЦІНЮВАННЯ

Оцінювання відповідей, оцінювання письмових та усних завдань, бланковий тест.

Контроль засвоєння змісту курсу здійснюється наступним чином:

1) поточний контроль: за участь в обговоренні здобувачі отримують 1 бал за кожне заняття (14 балів разом) + за виконання завдань на практичному занятті – 2 балів (28 разом), (якщо на тему відводиться 1 заняття = 3 бали, 2 заняття = 6 балів і т.д.); самостійна робота студента – оцінюється 2 балами (всього 14 завдань-всього 28 балів).

2) в кінці змістового модулю 1 проводиться робота, яка оцінюється в 30 балів
ПОЛІТИКА  КУРСУ  
ПОЛІТИКА КУРСУ визначається нормативними документами/ Положеннями, які є чинними в ОНУ імені І. І. Мечникова

Політика щодо дедлайнів та перескладання 
Відвідування занять є обов’язковим, пропуски при наявності лікарняного відпрацьовуються за домовленістю з викладачем до дати заліку. Перескладання заліку встановлюється деканатом.

Запізнення на заняття через поважні причини, які не мають систематичного характеру, передбачені.

Політика щодо академічної доброчесності: 

Дотримання академічної доброчесності здобувачами освіти передбачає: 

· самостійне виконання навчальних завдань, завдань поточного та підсумкового контролю результатів навчання (для осіб з особливими освітніми потребами ця вимога застосовується з урахуванням їхніх індивідуальних потреб і можливостей); 

· посилання на джерела інформації у разі використання ідей, розробок, тверджень, відомостей; 

· дотримання норм законодавства про авторське право і суміжні права; 

· надання достовірної інформації про результати власної (наукової, творчої) діяльності, використані методики досліджень і джерела інформації.

Неприйнятними у навчальній діяльності для учасників освітнього процесу є:

· використання родинних або службових зв’язків для отримання позитивної або вищої оцінки під час здійснення будь-якої форми контролю результатів навчання або переваг у науковій роботі;

· використання під час контрольних заходів заборонених допоміжних матеріалів або технічних засобів (шпаргалок, конспектів, мікронавушників, телефонів, смартфонів, планшетів тощо);

· проходження процедур контролю результатів навчання підставними особами.

За порушення академічної доброчесності здобувачі освіти можуть бути притягнені до такої академічної відповідальності: 

· зниження результатів оцінювання контрольної роботи, іспиту, заліку тощо;

· повторне проходження оцінювання (контрольної роботи, іспиту, заліку тощо); 

· призначення додаткових контрольних заходів (додаткові індивідуальні завдання, контрольні роботи, тести тощо);

· повторне проходження відповідного освітнього компоненту освітньої програми; 

· проведення додаткової перевірки інших робіт авторства порушника;

· позбавлення права брати участь у конкурсах на отримання стипендій, грантів тощо;

· повідомлення суб’єкта, який здійснює фінансування навчання (проведення наукових досліджень), установи, що видала грант на навчання (дослідження), потенційних роботодавців, батьків здобувача вищої освіти про вчинене порушення;

· виключення з рейтингу претендентів на отримання академічної стипендії або нарахування штрафних балів у такому рейтингу; 

· позбавлення академічної стипендії;

· позбавлення наданих Університетом пільг з оплати навчання;

· відрахування з Університету.
Мобільні пристрої: використання під час занять не заохочується, окрім випадків, пов’язаних з роботою на занятті (наприклад, електроні словники).

Поведінка в аудиторії: згідно академічних норм, усі прояви неповаги чи булінгу є неприйнятними.
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